
CHI? (¿Quién?)

1

6° CLASE

yo tú/vos él ella

nosotros vosotros/ustedes ellos/ellas



1

6° CLASE

VERBO ESSERE (ser)

Io sono contenta.

Federica (tu) sei stanca.

Valentina è annoiata.

Io e Valentina (Noi) siamo sorelle.

Tu e la mamma (Voi) siete arrabbiate.

I nonni (loro) sono stanchi.



1

6° CLASE

I DUE LIOCORNI (unicorni)

«HAY» en italiano → C’È (singular) CI SONO (plural)

Ej. 

C’è una mela sul tavolo. (Hay una manzana en la mesa)

Ci sono delle mele sul tavolo. (Hay unas manzanas en la mesa)

Acá otro Video para ver el baile: 
https://www.youtube.com/watch?v=xrJZbcFhVH4&ab_channel=CoccoleSonore

https://www.youtube.com/watch?v=0lF_1ir5jgA&ab_channel=RODAVIVA
https://www.youtube.com/watch?v=xrJZbcFhVH4&ab_channel=CoccoleSonore
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6° CLASE

I DUE LIOCORNI

Ci son due coccodrilli
ed un orangotango,
due piccoli serpenti
e un’aquila reale,
il gatto, il topo, l’elefante:
non manca più nessuno;
solo non si vedono i due 
liocorni.

Un dì Noè nella foresta 
andò
e tutti gli animali volle 
intorno a sè:
“Il Signore è arrabbiato il 
diluvio manderà:
la colpa non è vostra, 
io vi salverò”

Hay dos cocodrilos
y un orangután,
dos pequeñas serpientes
y un águila real,
El gato, el ratón, el elefante:
ya no falta nadie;
Sólo que no se ven los dos 
unicornios.

Un día Noé en el bosque 
se fue
Y todos los animales quiso 
a su alrededor:
"El Señor está enojado, el 
diluvio enviará:
La culpa no es suya, 
yo los salvaré"
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5° CLASE

Ci son due coccodrilli
ed un orango tango,
due piccoli serpenti
e un’aquila reale,
il gatto, il topo, l’elefante:
non manca più nessuno;
solo non si vedono i due 
liocorni.

E mentre salivano gli 
animali
Noè vide nel cielo un 
grosso nuvolone
e goccia dopo goccia a 
piover cominciò:
“Non posso più aspettare 
l’arca chiuderò.”

Hay dos cocodrilos
y un orangután,
dos pequeñas serpientes
y un águila real,
El gato, el ratón, el elefante:
ya no falta nadie;
Sólo que no se ven los dos 
unicornios.

Y mientras subían
los animales 
Noé vio una gran nube en 
el cielo
y gota a gota empezó a 
llover:
"No puedo esperar más 
el arca voy a cerrar."



1

5° CLASE

Ci son due coccodrilli
ed un orango tango,
due piccoli serpenti
e un’aquila reale,
il gatto, il topo, l’elefante:
non manca più nessuno;
solo non si vedono i due 
liocorni.

E mentre continuava a 
salire il mare
e l’arca era lontana con 
tutti gli animali
Noé non pensò più a chi 
dimenticò:
da allora più nessuno 
vide i due liocorni.

Hay dos cocodrilos
y un orangután,
dos pequeñas serpientes
y un águila real,
El gato, el ratón, el elefante:
ya no falta nadie;
Sólo que no se ven los dos 
unicornios.

Y mientras seguía subiendo 
el mar
y el arca estaba lejos con 
todos los animales
Noé no pensó más en quien 
olvidó:
desde entonces nadie volvió 
a ver los dos unicornios.
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6° CLASE

RIPASSIAMO I NUMERI DA 1 A 20



1

6° CLASE

IMPARIAMO I NUMERI DA 20 A 100

IMPARIAMO I NUMERI DA 20 A 29

E da 30 a 39?

E da 40 a 49?

......

......

......
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6° CLASE

44 GATTI

https://www.youtube.com/watch?v=OUsxwdg4z5w&ab_channel=44Gatti
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6° CLASE

44 GATTI

Nella cantina di un 
palazzone

Tutti i gattini senza padrone

Organizzarono una 
riunione

Per precisare la situazione

Quarantaquattro gatti

In fila per sei col resto di 
due

Si unirono compatti

In fila per sei col resto di 
due

Coi baffi allineati

In fila per sei col resto di 
due

Le code attorcigliate

In fila per sei col resto di 
due

Sei per sette quarantadue

Più due quarantaquattro

En la bodega de un 
edificio
Todos los gatitos sin dueño
Organizaron una 
reunión
Para precisar la situación

Cuarenta y cuatro gatos
Seis en fila con el resto de 
dos
Se unieron en forma compacta
Seis en fila con el resto de 
dos
Con el bigote alineado
Seis en fila con el resto de 
dos
Las colas retorcidas
Seis en fila con el resto de 
dos
Seis por siete cuarenta y dos
Más dos cuarenta y cuatro
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6° CLASE

Loro chiedevano a tutti i 
bambini

Che sono amici di tutti i 
gattini

Un pasto al giorno e 
all'occasione

Poter dormire sulle poltrone

Quarantaquattro gatti

In fila per sei col resto di 
due

Si unirono compatti

In fila per sei col resto di 
due

Coi baffi allineati

In fila per sei col resto di 
due

Le code attorcigliate

In fila per sei col resto di 
due

Sei per sette quarantadue

Più due quarantaquattro

Ellos preguntaban a todos los 
niños
Que son amigos de todos los 
gatitos
Una comida al día y en la 
ocasión
Poder dormir en los sillones

Cuarenta y cuatro gatos
Seis en fila con el resto de 
dos
Se unieron en forma compacta
Seis en fila con el resto de 
dos
Con el bigote alineado
Seis en fila con el resto de 
dos
Las colas retorcidas
Seis en fila con el resto de 
dos
Seis por siete cuarenta y dos
Más dos cuarenta y cuatro



1

Naturalmente tutti i bambini

Tutte le code potevan tirare

Ogni momento e a loro 
piacere

Con tutti quanti 

giocherellare

Quarantaquattro gatti.....

Quando alla fine della 
riunione

Fu definita la situazione

Andò in giardino tutto il 
plotone

Di quei gattini senza 

padrone

Quarantaquattro gatti

In fila per sei col resto di 
due

Marciarono compatti

In fila per sei col resto di 
due

Coi baffi allineati

In fila per sei col resto di 
due

Le code dritte dritte

In fila per sei col resto di 

due

Por supuesto, todos los niños
Todas las colas podían tirar
Cada momento y a su 
gusto
Con todo el mundo 
jugando

Cuarenta y cuatro gatos

Cuando al final de la 
reunión
Se definió la situación
Fue al jardín todo el 
pelotón 
De esos gatitos sin 
Dueño

Cuarenta y cuatro gatos
Seis en fila con el resto de 
dos
Marchaban compactos
Seis en fila con el resto de 
dos
Con el bigote alineado
Seis en fila con el resto de 
dos
Las colas rectas y rectas
Seis en fila con el resto de 
dos



1

6° CLASE

COME SEI VESTITA OGGI?

....

COSA FARAI DOPO LA LEZIONE DI ITALIANO?

....

COSA HAI IMPARATO DI NUOVO IN ITALIANO?

...
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